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Сучасна англійська мова займає виняткову позицію на світовій мовній карті, переживаючи період чи не найбільшої популярності за останні 50 років. Із однієї з міжнародних мов, яка на рівних правах із іншими мовами була затверджена ООН мовою спілкування, англійська мова впевнено перетворилася на lingua franca - мову міжнаціонального спілкування всього людства, мову світового співтовариства епохи глобалізації. Актуальність нашого дослідження зумовлена підвищеним інтересом до процесу глобалізації англійської мови та до результатів його впливу на функціонування інших мов. Які виклики ставить використання англійської як глобальної мови, і чи завжди її вплив на розвиток інших мов зокрема і вплив глобалізації на розвиток мов взагалі, є позитивним,  і є метою нашої лінгвістичної розвідки.


Роль глобалізації у зв’язку з панівною роллю англійської у світі є беззаперечною. На думку Дж. Уівера, глобалізація, очевидно, є ключовим визначальним фактором у епоху, в якій ми живемо [10]. Світ стає меншим, у тому розумінні, що географічні бар’єри стають менш чіткими, напрямки стають доступніші, а відстані – умовними . До того ж, неможливо переоцінити у цьому процесі роль засобів масової інформації, як безпосередньо джерел інформації. За останні роки існуюча світова модель кардинально змінилася, і ми живемо зараз у новітній глобальній ері з її неминучими взаємозв’язками у всіх напрямках людської діяльності, таких як економіка, торгівля і бізнес, промисловість, міжнародна дипломатія, телекомунікації і мережа розваг, транспортна і туристична сфери, право, освіта (наука і техніка) зокрема. Усі ці глобальні інфраструктури англійською мовою стали ґрунтом для появи нероздільно- і взаємопов’язаного світу, світу, який описується у сучасній лінгвістиці за допомогою англійського кліше GlobalVillage [6, c.243]



У таких умовах, умовах розквіту ери Інтернету і невпинних процесів глобалізації, володіння англійською мовою перестало бути просто пріоритетним завданням, а є наразі нагальною необхідністю, без перебільшення, життєво необхідним умінням. Мономовні суспільства так чи інакше приречені на вимирання або повну ізоляцію у сучасному світі. Володіння англійською мовою є надважливим для громадян світу. Отримати пристойну роботу, здобути якісну освіту, подорожувати чи просто орієнтуватися у світових новинах є неможливим без знання англійської мови. Водночас все більш глобалізоване суспільство комунікує крізь культурні і національні кордони, як, за словами A. Голлідея, громадяни світу, де глобалізація породжує зростання глобальних зв’язків (globalconnectivity) [4].

В історії сучасного світу, за твердженням Б. Качру [5], жодна мова не досягла теперішнього поширення і використання англійської мови. До вже існуючих її різновидів (американської, канадської, австралійської та новозеландської) стрімко додаються Hinglish (суміш хінді і англійської мови в Індії), Singlish (англійська мова Сінгапуру), Japlish (англійська мова в Японії), Spanglish (англійська мова в Японії). Як зауважив         Д. Крістал, ще ніколи в історії розвитку мов не існувало мови, якою б розмовляли як іноземною більше людей, ніж носіїв мови [3, с.31]. Власне, йдеться вже не стільки про англійську мову, а спрощену глобальну англійську мову, так звану Global English, оскільки переважна більшість із тих, хто спілкується глобальною англійською мовою, ніколи не були у країнах, де англійська мова є рідною мовою [9, c.567]. Тим часом, ті, хто розмовляють англійською, не тільки пасивно поглинають мову, але й свідомо і несвідомо формують її, перетворюючи її на власну мову спілкування. Англійська мова, таким чином, стала нічим іншим, як глобальним продуктом, яка, через широке географічне поширення, має різні місцеві домішки (local flavours), основними проявами яких є величезна кількість відмінностей у вимові та вокабулярі різних версій англійської мови у різних куточках світу. З іншого боку, ці відмінності не є настільки глибокими, щоб перешкодити розумінню між мовцями. Загроза криється в іншому наслідку глобальної англійської мови, а саме – в неминучій тенденції до її спрощення, можливо, настільки глобального, що, беручи до уваги швидкість її поширення, призведе до суттєвих відмінностей між глобальною і власне англійською мовою. По друге, чи не стане спрощення глобальної англійської мови причиною примітивізації спілкування людей з різних країн через різного роду неточності, непорозуміння чи, зрештою, через банальну неспроможність, ба навіть небажання, висловити свої думки нерідною мовою?

Як слушно зауважили Дж. Парк і Л. Уі, глобалізація – це не тільки наочна демонстрація того, як наш світ стає все більше взаємопоєднаним, але й ключовий приклад проблем і дилем, які вона породжує і посилює [8]. Серед них, між іншим, не тільки зростаючі нерівності у статках, доходах, але й різні можливості. Наприклад, у реаліях нашої крани доступ до освіти англійською мовою має обмежене коло населення. Як результат, одним із найсуттєвіших недоліків глобальної англійської мови, очевидно, є її незнання, адже це є серйозною перешкодою для соціальної адаптації і розвитку особистості у новому глобальному світі.


Отже, найпевніший фактор у пришвидшенні розвитку універсального способу життя з точки зору соціальної адаптації у глобальному світі – це поширення англійської мови. З іншого боку, якщо англійська стає глобальною мовою спілкування, витісняючи інші мови, неминучим видається і домінування культур англомовних країн у світі.
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